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ਕਿਰ  ਕਿ ਪੂ ਪ੍ਰ ਦਾ ਨਿ ਜਸੁ  ਨਾ ਦਾ ਕਹੇ  ॥੨॥੧੭॥੧੦੩॥

Kar Kirapaa Pooran Prabh Dhaathae Niramal Jas Naanak Dhaas Kehae ||2||17||103||

Be merciful, O Perfect God, Great Giver, that slave Nanak may chant  Your immaculate Praises.
||2||17||103||

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੩)  ੨:੨  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੧
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev

ਬਿ ਮਹਲਾ  ੫  ॥
Bilaaval Mehalaa 5 ||

Bilaaval, Fifth Mehl:

ਬਿ (ਮਃ ੫)  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ ਅੰ ੮੨੫

ਸੁ ਤੇ ਨਾ ਰਾ ॥

Sulehee  Thae Naaraaein Raakh ||

The Lord saved me from Sulhi Khan.

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੪)  ੧:੧  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੨
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev

ਸੁ ਕਾ ਹਾ ਕਹੀ  ਨ  ਪਹੁਚੈ  ਸੁ ਹੋ ਮੂ ਨਾ ॥੧॥  ਰਹਾਉ  ॥
Sulehee Kaa Haathh Kehee N Pahuchai Sulehee Hoe Mooaa Naapaak ||1|| Rehaao ||

The emperor did not succeed in his plot, and he died in disgrace. ||1||Pause||

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੪)  ੧:੨  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੨
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev

ਕਾ ਕੁ ਖਸਿਮ  ਸਿ ਕਾ ਖਿ ਮਿਹ  ਹੋ ਗਇਆ  ਹੈ ਖਾ ॥

Kaadt Kuthaar Khasam Sir Kaattiaa Khin Mehi Hoe Gaeiaa Hai Khaak ||

The Lord and Master raised His axe, and chopped off his head; in an instant, he was reduced to dust.
||1||

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੪)  ੧:੧  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੩
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev

ਮੰ ਚਿ ਚਿ ਪਿਚਆ  ਜਿ ਰਿਚਆ  ਤਿ ਦੀ ਧਾ ॥੧॥

Mandhaa Chithavath Chithavath Pachiaa Jin Rachiaa  Thin Dheenaa Dhhaak ||1||

Plotting and planning evil, he was destroyed.  The One who created him, gave him a push.
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Sri  Guru  Granth  Sahib  Ji  -:  Ang  :  825  -:  ਸ਼�ੀ  ਗੁਰੂ  ਗ�ੰਥ  ਸਾਿਹਬ  ਜੀ  :-  

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੪)  ੧:੨  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੩
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev

ਪੁ ਮੀ ਧਨੁ  ਕਿ ਨ  ਰਿਹਓ  ਸੁ ਛੋ ਗਇਆ  ਸਭ  ਭਾ ਸਾ ॥

Puthr Meeth Dhhan Kishhoo N Rehiou S Shhodd Gaeiaa Sabh Bhaaee Saak ||

Of his sons, friends and wealth, nothing remains; he departed, leaving behind all his brothers and 
relatives.

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੪)  ੨:੧  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੪
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev

ਕਹੁ  ਨਾ ਤਿ ਪ੍ਰ ਬਿਲਹਾਰੀ  ਜਿ ਜਨ  ਕਾ ਕੀ ਪੂ ਵਾ ॥੨॥੧੮॥੧੦੪॥

Kahu Naanak  This Prabh Balihaaree Jin Jan Kaa Keeno Pooran Vaak ||2||18||104||

Says Nanak, I am a sacrifice to God, who fulfilled the word of His slave. ||2||18||104||

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੪)  ੨:੨  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੫
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev

ਬਿ ਮਹਲਾ  ੫  ॥

Bilaaval Mehalaa 5 ||

Bilaaval, Fifth Mehl:

ਬਿ (ਮਃ ੫)  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ ਅੰ ੮੨੫

ਪੂ ਗੁ ਕੀ ਪੂ ਸੇ ॥
Poorae Gur Kee Pooree Saev ||

Perfect is service to the Perfect Guru.

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੫)  ੧:੧  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੬
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev

ਆਪੇ  ਆਿਪ  ਵਰਤੈ  ਸੁ ਕਾ ਰਾ ਕੀ ਗੁ ॥੧॥  ਰਹਾਉ  ॥

Aapae  Aap Varathai Suaamee Kaaraj Raas Keeaa Guradhaev ||1|| Rehaao ||

Our Lord and Master Himself is Himself all-pervading.  The Divine Guru has resolved all my affairs.
||1||Pause||

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੫)  ੧:੨  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੬
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev

ਆਿਦ  ਮਿਧ  ਪ੍ਰ ਅੰ ਸੁ ਅਪਨਾ  ਥਾ ਬਨਾਇਓ  ਆਿਪ  ॥
Aadh Madhh Prabh  Anth Suaamee  Apanaa  Thhaatt Banaaeiou  Aap ||

In the beginning, in the middle and in the end, God is our only Lord and Master. He Himself fashioned
His Creation.

ਬਿ (ਮਃ ੫) (੧੦੫)  ੧:੧  -  ਗੁ ਗ੍ਰੰ ਸਾ :  ਅੰ ੮੨੫  ਪੰ.  ੬
Raag Bilaaval Guru  Arjan Dev
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ਅਪਨੇ ਸੇਵਕ ਕੀ ਆਪੇ ਰਾਖੈ ਪ੍ਰਭ ਮੇਰੇ ਕੋ ਵਡ ਪਰਤਾਪੁ ॥੧॥

Apanae Saevak Kee Aapae Raakhai Prabh Maerae Ko Vadd Parathaap ||1||

He Himself saves His servant. Great is the glorious grandeur of my God! ||1||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੫) ੧:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੭
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮ ਪਰਮੇਸੁਰ ਸਤਿਗੁਰ ਵਸਿ ਕੀਨ੍ਹ੍ਹੇ ਜਿਨਿ ਸਗਲੇ ਜੰਤ ॥

Paarabreham Paramaesur Sathigur Vas Keenhae Jin Sagalae Janth ||

The Supreme Lord God, the Transcendent Lord is the True Guru; all beings are in His power.

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੫) ੨:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੮
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਚਰਨ ਕਮਲ ਨਾਨਕ ਸਰਣਾਈ ਰਾਮ ਨਾਮ ਜਪਿ ਨਿਰਮਲ ਮੰਤ ॥੨॥੧੯॥੧੦੫॥

Charan Kamal Naanak Saranaaee Raam Naam Jap Niramal Manth ||2||19||105||

Nanak seeks the Sanctuary of His Lotus Feet, chanting the Lord's Name, the immaculate Mantra.
||2||19||105||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੫) ੨:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੮
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥

Bilaaval Mehalaa 5 ||

Bilaaval, Fifth Mehl:

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅੰਗ ੮੨੫

ਤਾਪ ਪਾਪ ਤੇ ਰਾਖੇ ਆਪ ॥

Thaap Paap Thae Raakhae Aap ||

He Himself protects me from suffering and sin.

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੬) ੧:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੯
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਸੀਤਲ ਭਏ ਗੁਰ ਚਰਨੀ ਲਾਗੇ ਰਾਮ ਨਾਮ ਹਿਰਦੇ ਮਹਿ ਜਾਪ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥

Seethal Bheae Gur Charanee Laagae Raam Naam Hiradhae Mehi Jaap ||1|| Rehaao ||

Falling at the Guru's Feet, I am cooled and soothed; I meditate on the Lord's Name within my heart.
||1||Pause||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੬) ੧:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੦
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਕਰਿ ਕਿਰਪਾ ਹਸਤ ਪ੍ਰਭਿ ਦੀਨੇ ਜਗਤ ਉਧਾਰ ਨਵ ਖੰਡ ਪ੍ਰਤਾਪ ॥

Kar Kirapaa Hasath Prabh Dheenae Jagath Oudhhaar Nav Khandd Prathaap ||

Granting His Mercy, God has extended His Hands. He is the Emancipator of the World; His glorious
radiance pervades the nine continents.
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ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੬) ੧:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੦
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਦੁਖ ਬਿਨਸੇ ਸੁਖ ਅਨਦ ਪ੍ਰਵੇਸਾ ਤ੍ਰਿਸਨ ਬੁਝੀ ਮਨ ਤਨ ਸਚੁ ਧ੍ਰਾਪ ॥੧॥

Dhukh Binasae Sukh Anadh Pravaesaa Thrisan Bujhee Man Than Sach Dhhraap ||1||

My pain has been dispelled, and peace and pleasure have come; my desire is quenched, and my mind
and body are truly satisfied. ||1||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੬) ੧:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੧
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਅਨਾਥ ਕੋ ਨਾਥੁ ਸਰਣਿ ਸਮਰਥਾ ਸਗਲ ਸ੍ਰਿਸਟਿ ਕੋ ਮਾਈ ਬਾਪੁ ॥

Anaathh Ko Naathh Saran Samarathhaa Sagal Srisatt Ko Maaee Baap ||

He is the Master of the masterless, All-powerful to give Sanctuary. He is the Mother and Father of the
whole Universe.

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੬) ੨:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੨
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਭਗਤਿ ਵਛਲ ਭੈ ਭੰਜਨ ਸੁਆਮੀ ਗੁਣ ਗਾਵਤ ਨਾਨਕ ਆਲਾਪ ॥੨॥੨੦॥੧੦੬॥

Bhagath Vashhal Bhai Bhanjan Suaamee Gun Gaavath Naanak Aalaap ||2||20||106||

He is the Lover of His devotees, the Destroyer of fear; Nanak sings and chants the Glorious Praises of
his Lord and Master. ||2||20||106||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੬) ੨:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੨
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥

Bilaaval Mehalaa 5 ||

Bilaaval, Fifth Mehl:

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅੰਗ ੮੨੫

ਜਿਸ ਤੇ ਉਪਜਿਆ ਤਿਸਹਿ ਪਛਾਨੁ ॥

Jis Thae Oupajiaa Thisehi Pashhaan ||

Acknowledge the One, from whom You originated.

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੭) ੧:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੩
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਪਾਰਬ੍ਰਹਮੁ ਪਰਮੇਸਰੁ ਧਿਆਇਆ ਕੁਸਲ ਖੇਮ ਹੋਏ ਕਲਿਆਨ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥

Paarabreham Paramaesar Dhhiaaeiaa Kusal Khaem Hoeae Kaliaan ||1|| Rehaao ||

Meditating on the Supreme Lord God, the Transcendent Lord, I have found peace, pleasure and
salvation. ||1||Pause||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੭) ੧:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੪
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

Sri  Guru  Granth  Sahib  Ji  -:  Ang  :  825  -:  ਸ਼�ੀ  ਗੁਰੂ  ਗ�ੰਥ  ਸਾਿਹਬ  ਜੀ  :-  
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ਗੁਰੁ ਪੂਰਾ ਭੇਟਿਓ ਬਡ ਭਾਗੀ ਅੰਤਰਜਾਮੀ ਸੁਘੜੁ ਸੁਜਾਨੁ ॥

Gur Pooraa Bhaettiou Badd Bhaagee Antharajaamee Sugharr Sujaan ||

I met the Perfect Guru, by great good fortune, and so found the wise and all-knowing Lord, the Inner-
knower, the Searcher of hearts.

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੭) ੧:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੪
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਹਾਥ ਦੇਇ ਰਾਖੇ ਕਰਿ ਅਪਨੇ ਬਡ ਸਮਰਥੁ ਨਿਮਾਣਿਆ ਕੋ ਮਾਨੁ ॥੧॥

Haathh Dhaee Raakhae Kar Apanae Badd Samarathh Nimaaniaa Ko Maan ||1||

He gave me His Hand, and making me His own, He saved me; He is absolutely all-powerful, the honor
of the dishonored. ||1||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੭) ੧:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੫
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਬਿਨਸਿ ਗਏ ਖਿਨ ਭੀਤਰਿ ਅੰਧਕਾਰ ਪ੍ਰਗਟੇ ਚਾਨਾਣੁ ॥

Bhram Bhai Binas Geae Khin Bheethar Andhhakaar Pragattae Chaanaan ||

Doubt and fear have been dispelled in an instant, and in the darkness, the Divine Light shines forth.

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੭) ੨:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੫
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਸਾਸਿ ਸਾਸਿ ਆਰਾਧੈ ਨਾਨਕੁ ਸਦਾ ਸਦਾ ਜਾਈਐ ਕੁਰਬਾਣੁ ॥੨॥੨੧॥੧੦੭॥

Saas Saas Aaraadhhai Naanak Sadhaa Sadhaa Jaaeeai Kurabaan ||2||21||107||

With each and every breath, Nanak worships and adores the Lord; forever and ever, I am a sacrifice to
Him. ||2||21||107||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੭) ੨:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੬
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਬਿਲਾਵਲੁ ਮਹਲਾ ੫ ॥

Bilaaval Mehalaa 5 ||

Bilaaval, Fifth Mehl:

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ ਅੰਗ ੮੨੫

ਦੋਵੈ ਥਾਵ ਰਖੇ ਗੁਰ ਸੂਰੇ ॥

Dhovai Thhaav Rakhae Gur Soorae ||

Both here and hereafter, the Mighty Guru protects me.

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੮) ੧:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੭
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਹਲਤ ਪਲਤ ਪਾਰਬ੍ਰਹਮਿ ਸਵਾਰੇ ਕਾਰਜ ਹੋਏ ਸਗਲੇ ਪੂਰੇ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥

Sri  Guru  Granth  Sahib  Ji  -:  Ang  :  825  -:  ਸ਼�ੀ  ਗੁਰੂ  ਗ�ੰਥ  ਸਾਿਹਬ  ਜੀ  :-  
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Halath Palath Paarabreham Savaarae Kaaraj Hoeae Sagalae Poorae ||1|| Rehaao ||

God has embellished this world and the next for me, and all my affairs are perfectly resolved.
||1||Pause||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੮) ੧:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੭
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਹਰਿ ਹਰਿ ਨਾਮੁ ਜਪਤ ਸੁਖ ਸਹਜੇ ਮਜਨੁ ਹੋਵਤ ਸਾਧੂ ਧੂਰੇ ॥

Har Har Naam Japath Sukh Sehajae Majan Hovath Saadhhoo Dhhoorae ||

Chanting the Name of the Lord, Har, Har, I have found peace and poise, bathing in the dust of the feet of
the Holy.

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੮) ੧:੧ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੮
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਆਵਣ ਜਾਣ ਰਹੇ ਥਿਤਿ ਪਾਈ ਜਨਮ ਮਰਣ ਕੇ ਮਿਟੇ ਬਿਸੂਰੇ ॥੧॥

Aavan Jaan Rehae Thhith Paaee Janam Maran Kae Mittae Bisoorae ||1||

Comings and goings have ceased, and I have found stability; the pains of birth and death are
eradicated. ||1||

ਬਿਲਾਵਲੁ  (ਮਃ ੫) (੧੦੮) ੧:੨ - ਗੁਰੂ ਗ੍ਰੰਥ ਸਾਹਿਬ : ਅੰਗ ੮੨੫ ਪੰ. ੧੯
Raag Bilaaval Guru Arjan Dev

ਭ੍ਰਮ ਭੈ ਤਰੇ ਛੁਟੇ ਭੈ ਜਮ ਕੇ ਘਟਿ ਘਟਿ ਏਕੁ ਰਹਿਆ ਭਰਪੂਰੇ ॥

Bhram Bhai Tharae Shhuttae Bhai Jam Kae Ghatt Ghatt Eaek Rehiaa Bharapoorae ||

I cross over the ocean of doubt and fear, and the fear of death is gone; the One Lord is permeating and
pervading in each and every heart.
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